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Literal Translation
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Overall Diagram



Revelation 3:14-22
Literal Translation

14 1 And to the angel of the assembly of the
Laodiceans, write: These things says the
Amen, the faithful and true Witness, the
Beginning of the creation of God:

15 1 know your works, that you are neither
cold nor hot. I wish you were cold or hot.

16 In this way, because you are lukewarm,
and neither cold nor hot, I am about to spit
you out of My mouth.

17 Because you are saying, “l am a rich, and |
have become rich, and | have need of not one
thing, and you do not know that you are the
who is wretched and miserable and poor and
blind and naked.

18 1 counsel with you to purchase from Me
gold having been refined from out of fire, in
order that you might be rich; and in order
that you might be clothed in white garments,
and the shame of your nakedness might not
be manifest. And anoint your eyes with eye
salve, in order that you might see.

19 1, as many as | love, | convict and |
discipline. Be hot therefore and repent.

20 Behold, I have stood at the door and | am
knocking. If anyone should hear My voice
and should open the door, | will enter to him,
and I will dine with him, and he with Me.

21 The one overcoming, | will give to him to
sit with Me in My throne, as | also overcame
and sat with My Father in His throne.

22 The one having an ear, hear what the
Spirit is saying to the assemblies.
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Revelation 3:14-22
Greek / English Interlinear

149) Kai T dyyéle Tiis (€v Aaodikeiq) €kkAnoias Aaodikeiq
And the toangel the (in Loadicea) ofassembly Laodicea

ypadov, Tade MéyeL 0 'Apny, 0 WdpTUS O TLOTOS Kai
write, These things issaying the Amen, the witness the faithful and

axnlwos, 1 apxn TAS kTioews Tol Oeov-
true, the beginning the of creation the of God,;

15) Oida oov Ta épya, 6TL olTe Yuxpdos €L olte (eoTds:
| know of you the works, that neither cold youare nor hot;

dderov  YPuxpos €ins (Rs) i {eoTés.
I wish cold youwould be (youwere) or  hot.

16) olTws 6TL  xA\apds  €l, kai ovTe YPuxpds (LeoTOS) oDTE
in thisway because lukewarm youare, and neither cold (hot) nor

(eaTos (Puxpos), MEAN® O€ €pécar €K ToU OTOLATOS [ov.

hot (cold), lamabout you toemit outof the mouth  of Me.
17) 6T Aéyels O6TL IIlovoLosS €ipL, kali  TemAOUTNKA, Kai

because yousay that Rich Iam, and Ihave become rich, and

008evos (008€v) xpelay éxo, kai ovk oidas 6TL oV €l

of not one thing (nothing) need Ilhave, and not youdoknow that you are

0 Talalmwpos kai €EX€ewos kal TTwX0S kai TudAos Kai
the  wretched and  pitiable  and poor and  blind and

YUpVos*
naked;
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Revelation 3:14-22

18)

19)

20)

Greek / English Interlinear (continued)

OUpBoVAEV® ooL dyopdcaL Tmap’ €PoU XPUOLOV TETUPOUEVOV
I am counseling with you to purchase from Me gold having been refined
€k mupos, iva TAOUTNONS, Kai LpdTia Nevka, iva

outof  fire, inorderthat you might berich, and garments white, in order that

mepLBAn, kai pn davepwdi N aioxvvn TAS
you might be clothed, and not might be manifest the shame  the

YURLVOTNTOS OOU* Kal KoA\oUpLov €yxpLoov (€yxplodL) Tovus

of nakedness of you; and  eye-salve anoint (to anoint) the
0d8aipois oov, iva BAETYS.
eyes of you, inorder that you might see.

€Yo O6oovs €av  PLAD, €ENéyXw kai Taldevo: {MAecov
| asmanyas if Ishouldlove, Iconvict and Idiscipline; become boiling

({Aeve) olv kai peTavéncov.
(become boiling) therefore and repent.
i8ov éotnka €m THY Olpav «Kai kpolo* €dv  TLS

behold 1havestood at the door and Iam knocking; if anyone should

akovon Tis owvils pov, kai dvolkn TNV Ovpav, (kati)
should hear the wvoice of Me, and should open the door, (and)

eloelevoopar mwpos avTov, Kkai OSeLmviow peT’ avTov, kai avTos

I will come to him, and |willdine with him, and he
PLET’ €pov.
with Me.
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Revelation 3:14-22

21)

22)

Greek / English Interlinear (continued)

e

0 VLKOV, 8wow  alT@® kabicar peT’ €pod €év TG Opove
the one overcoming, Iwill give tohim  tosit with Me in the throne

povU, oS kaye® €viknoa, kai €kdOioa peTa TOU TATPOS |ovU €V
of Me, as alsol overcame, and sat with  the  Father of Me in

T® 6pove avTol.
the throne of Him.

0 éxwv ols dkovodte Ti TO IIvebpa Aéyel Tals
the one having ear hear ~ what the Spirit issaying the
€KKANoiats.

to assemblies.
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Revelation 3:14-22
Diagram

14) Kai
And

TO
the
4

dyyéle
to messenger
to angel
™S
the

(év Aaodikelq)
(in Laodicea )

€KKAnoias
of out-called
of assembly

Aaodikeiq
people-just
Laodicea

ypdisov,
write,

Tade =
these things
*

A€EYEL
is saying
1;

0
the

4
TApY, T
Amen,

A
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Revelation 3:14-22

Diagram (continued)

14) cont. 0 1
the
+
RLApTVUS
witness
0
the
v

MLOTOS
believing

faithful
v
Kat
and
}
ainovos,
true,

e

n
the
{

A

apxn —

origin

beginning

™S
the

, }
KTLOE®S
of creation

TOV
the
'
Oeov
of God;
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)
15) = Oida
| have perceived
| know
gov
of you
T4
the
€pya, =
acts
works,
= 0TL
that
oUTE
neither
$uxpos
cool
cold
€l J
you are
v
ovuTE
nor
+
{eoTOs"
boiling
hot;
= ddelov
| wish
$uxpos
cool
cold
f
€ins ms)
you would be (you were)
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)
15) cont. 1
or
¥
{eaTos.
boiling
hot.
16) oUTOS
in this way
o0TL
because
XALAPOS
tepid
lukewarm
€l, 41
you are,
|
Kat
and
¥
oUTe
neither
¥
yuxpos ((eoToOS)
cool (boiling)
cold (hot)
oUTe
nor
v
{eaTos (buxpos),
boiling (cool),
hot (cold),
= LEAN®
| am about
o€
you
f
€pécat
to spit
to emit
: |
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

16) cont.

17)

y

|

€K
out of

TOV
tTe
oTONLATOS
mouth
|
pov.
of Me.
oTL
because
4 ¥
AEYELS
you say

OTL
that

II\ovoLos
Rich

€L,
| am,
i\
Kal
and

TETAOVTNKA,
| have become rich,
4
Katl
and

ovdevos  (ovdev)
of not one thing (nothing)

XpeLay
need

4

éXw,

| have,

v

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2007, BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America
The Greacall font is available from www.linguistsoftware.com. The SBL Hebrew font is available from sbl-site.org



Revelation 3:14-22 1
Diagram (continued)

17) cont. Kai

and
ovK
not
v

oidas
you have perceived

you‘do know

OTL
that

ov

you
4
€l
are

l e

TalaiTewpos
wretched
b
Kai
and

|

€\e€LVOS
mercy-able

pitiable
|
Kai
and
'
TTOXO0S
poor
}

Kat
and
¥
TUdAOS
blind
v
Kai
and
l 4
YURVOS*
naked;

A
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

18) = oUpPovlelL
| am together counseling
I am counseling with

|

ool
you

ayopdoat
to purchase

Tap’ €pov
from Me

Xpuoiov
gold
|

TETUPOREVOV
having been fired

having been refined

v
€K TUposS,
out of fire,
iva
in order that
mAOVTNONS,

you might be rich,

Kat
and
LpaTia
garments
ot
A€vka,
L white,

iva
in order that

/
mepLBan,
you might be around-cast

you might be clothed,

A4
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

18) cont.

y

Kai
and

un
not
'
davepwdi
might be revealed
might be manifest

e

n

the
,
aioxivn
vileness
shame

™S
the
!
YURVOTNTOS
of nakedness
!
oov’
of you;

v
Kai
and

KOAAOUpLOV
eye-salve

I

éyxpLoov (€yxpioat)
anoint  (to anoint)

TOUS
the
¥
o0dBaipovs
eyes
|

oov,
of you,

Y
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Revelation 3:14-22

Diagram (continued) l
18) cont. iva
in order that
'
BAETYS.
yqu might see.
I
ooovs
as many as
EQy
if \l
LG,
I should be fond
I should love,
EXEYXW® 3
| expose
| convict
'
Kai
and
!
TaLdevw: —¥
| discipline;
{MAecov ({9Aeve)
become boiling (become boiling)
1
ovv
therefore
Kai
and
'
PLETavVOnooV.
after-mind
repent.

v
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

20) = L8ov
be perceiving
behold
R
€0TNKA
I have stood
¥
€mi
upon
at

™V
the
'
fupav
door

Kai
and
|
KpoU®*
I am knocking;

TS
anyone
b ‘ 14
akovon
should hear

™S
the
|
dovis
voice
¥
pov,
of Me,

4

y
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

20) cont. Kail
and
4
avolén
should open

™y
the
+
fvpay,
door,

(kat)
(and)

= eloeAevoopalL
I will come
4
TPOS AVTOV,
to  him,

Kai
and

|

SeLmvnoon
I will dine

RLET’ avTov,
with  him,

LET €pov.
with  Me.
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Revelation 3:14-22

21)

Diagram (continued)

e

o
the one
+
= VLKQV,
conquering
overcoming,

= 8wow
I will give

avTe =
to him

kadioal
to be seated

to sit

LET’ €pov
with  Me

€v
in

the
4

8pove
throne

pov,
of Me,

0s
as

l \
Kayw
also |
oY
€VLKNOoda,
conquered
overcame,

v
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Revelation 3:14-22
Diagram (continued)

21) cont. Kal
and
}
ékalioa
sat
— META
with
TOV
the
'
TATPOS
Father
}
jLov
of Me
L, €év
in
TO
the
¥
0pove
throne
¥
avTov.
of Him.
22) 0
the one
R
= éxwv
having
¥
ovs
ear
dKovedT®
hear
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Revelation 3:14-22

Diagram (continued)
22) cont. Tl
what
TO
the
+
Ivevpa
Spirit
+
AéyeL
is saying
Tais
the
'
€kKAnolats.

to out-calleds
to assemblies.
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	Overall Diagram

